
1

AVSEDD ANVÄNDNING
BD BBL Crystal ID-systemet för identifiering av grampositiva (GP) bakterier är en identifieringsmetod i miniformat, i 
vilken modifierade konventionella, fluorogena och kromogena substrat används. Satsen är avsedd för identifiering av ofta 
isolerade aeroba grampositiva bakterier.1,2,13,16

SAMMANFATTNING OCH FÖRKLARING
Mikrometoder för biokemisk identifiering av mikroorganismer beskrevs så tidigt som 1918,3 Flera publikationer 
rapporterade om användning av metoder med reagensimpregnerade pappersskivor och mikrorör för differentiering av 
enterobakterier.3,4,7,17,19 Intresset för identifieringssystem i miniformat ledde till introduktionen av flera kommersiella 
system under det sena 1960-talet, och dessa system medförde flera fördelar då de inte krävde mycket utrymme, hade 
förlängd hållbarhet, standardiserad kvalitetskontroll och var lätta att använda.
Allmänt sett utgör många av de tester som används i BD BBL Crystal ID Systems modifieringar av klassiska metoder. 
Dessa innefattar analyser med avseende på jäsning, oxidation, nedbrytning och hydrolys av olika substrat. Dessutom 
används substrat länkade till kromogena och fluorogena substanser, som i BD BBL Crystal GP ID panel, för detektion av 
enzymer som används av mikroorganismerna för metabolisering av olika substrat.5,7,8,9,11,12,14,15

BD BBL Crystal GP ID kit består av (i) BD BBL Crystal GP panellock, (ii) BD BBL Crystal basplattor, och iii) 
BD BBL Crystal ANR, GP, RGP, N/H ID Inoculum Fluid (IF) (BD BBL Crystal ANR, GP, RGP, N/H ID inokulatvätska [IF]) 
rör. Locket innehåller 29 dehydrerade substrat och en fluorescenskontroll lokaliserade på spetsarna av plasttaggar. 
Basplattan har 30 reaktionsbrunnar. Testinokulatet behandlas med inokulatvätskan och används för att fylla samtliga 30 
brunnar i basplattan. När locket är inriktat mot basplattan och snäpps fast på plats rehydrerar testinokulatet de torkade 
substraten och initierar testreaktionerna. 
Efter en inkuberingsperiod undersöks brunnarna för färgförändringar eller närvaro av fluorescens som är resultatet av 
mikroorganismernas metabola aktivitet. Det resulterande mönstret från de 29 reaktionerna omvandlas till ett tiosiffrigt 
profilnummer som används som grund för identifieringen.18 Biokemiska och enzymatiska reaktionsmönster för de 29 
BD BBL Crystal GP ID substrat för en lång rad olika mikroorganismer finns lagrade i BD BBL Crystal GP ID databas. 
Identifiering erhålls genom jämförelse av det testade isolatets reaktionsmönster med de mönster som finns lagrade i 
databasen. En fullständig förteckning över de stammar som ingår i den nuvarande databasen återfinns i tabell 1 (se sida 
7).

PRINCIPER FÖR METODEN
BD BBL Crystal GP ID panels innehåller 29 torkade biokemiska och enzymatiska substrat. En bakteriesuspension i 
inokulatvätska används för rehydrering av susbtraten. De analyser som används i systemet är baserade på 
mikroorganismernas utnyttjande och nedbrytning av specifika substrat, detekterat via olika indikatorsystem. Enzymatisk 
hydrolys av fluorogena substrat som innehåller kumarinderivat av 4-metylumbelliferon (4MU) eller 7-amino-4-
metylkumarin (7-AMC) resulterar i ökad fluorescens som lätt kan detekteras visuellt med hjälp av en UV-ljuskälla.11,12,14,15 
Kromogena substrat ger vid hydrolys upphov till färgförändringar som kan detekteras visuellt. I BD BBL Crystal ID 
Systems ingår dessutom tester där förmågan hos en mikroorganism till hydrolys, nedbrytning, reduktion eller annat 
utnyttjande av ett substrat detekteras.
Reaktionerna med de olika substraten och en kort förklaring av de principer som används i detta system beskrivs i tabell 
2 (se sida 8). Plats i panelen i dessa tabeller anges av den rad och kolumn där brunnen ifråga befinner sig (exempel: 1J 
anger rad 1 i kolumn J).

 BBL Crystal Identification Systems
 Gram-Positive ID Kit

8809701JAA(02) 
2015-01
Svenska



2

REAGENSER
BD BBL Crystal GP ID panel innehåller 29 enzymatiska och biokemiska substrat. Se tabell 3 (se sidorna 9–10) för en 
förteckning över aktiva beståndsdelar.

Varningar och försiktighetsbeaktanden: 
Avsedda för in vitro-diagnostik. 
Efter användning måste allt infektiöst material, inklusive plattor, bomullspinnar, inokulatrör och paneler autoklaveras 
innan de bortskaffas eller bränns.

FÖRVARING OCH HANTERING/HÅLLBARHET
Lock: Locken förpackas individuellt och måste förvaras oöppnade i kylskåp vid 2–8 °C. FÅR EJ FRYSAS. Kontrollera att 
folieförpackningen inte har några hål eller revor. Använd ej produkten om förpackningen verkar skadad. Lock som 
förvaras i originalförpackningen under rekommenderade förhållanden bibehåller förväntad reaktivitet fram till 
utgångsdatum. 
Basplattor: Basplattorna förpackas i två set om tio stycken, på BD BBL Crystal inkuberingsbrickor. Basplattorna staplas 
nedåtvända för att minska risken för luftburen kontamination. Förvaras i dammfri miljö vid 2–30 °C tills de skall användas. 
Förvara oanvända basplattor på brickan, i plastpåsen. Tomma brickor används för inkubering av inokulerade paneler.
Inokulatvätska: BD BBL Crystal ANR, GP, RGP, N/H ID Inoculum Fluid (IF) förpackas i två set om tio rör. Kontrollera att 
rören inte är spruckna, läcker eller har andra defekter. Använd inte rören om de verkar läcka, om rör eller lock är 
skadade eller om det finns synliga tecken på kontaminering (dvs. oklar eller grumlig vätska). Förvara rören vid 
2–25 °C. Utgångsdatum anges på rörets etikett. Endast BD BBL Crystal ANR, GP, RGP, N/H Inoculum Fluid bör 
användas med BD BBL Crystal GP ID panels.
Vid mottagande, förvara BD BBL Crystal GP ID kit vid 2–8 °C. När förpackningen har öppnats behöver endast locken 
förvaras vid 2–8 °C. De återstående delarna av satsen kan förvaras vid 2–25 °C. Om satsen eller någon av delarna 
förvaras i kylskåp bör varje del uppnå rumstemperatur före användning.

PROVTAGNING OCH BEHANDLING 
BD BBL Crystal ID Systems är ej avsedda att användas direkt med kliniska prover. Använd isolat från medier såsom 
Trypticase Soy Agar with 5% Sheep Blood (TSA II) (Trypticase sojaagar med 5 % fårblod [TSA II]) eller Columbia Agar with 
5% Sheep Blood (Columbia) (Columbia-agar med 5 % fårblod [Columbia]). Selektiva medier såsom Phenylethyl Alcohol 
Agar with 5% Sheep Blood (PEA) (fenyletylalkoholagar med 5 % fårblod (PEA) eller Columbia CNA Agar with 5% Sheep 
Blood (CNA) (Columbia CNA-agar med 5 % fårblod [CNA]) kan också användas. Medier som innehåller esculin skall ej 
användas. Isolatet som skall testas måste vara en renkultur, ej äldre än 18–24 h för de flesta stammar; för några långsamt 
växande bakterier kan upp till 48 h gamla isolat accepteras. Om pinnar används skall endast pinnar med bomullstopp 
används för beredning av inokulatsuspensionerna. Vissa pinnar av polyestertyp kan orsaka problem med inokuleringen av 
panelerna. (Se "Metodens begränsningar"). Så snart locken tagits ut ur de förseglade påsarna måste de användas inom 1 
h för fullgod funktion. Plastskyddet skall sitta kvar på locket tills det används.
Inkubatorn bör vara anfuktad så att avdunstning av vätska från brunnarna förhindras under inkuberingen. 40–60 % 
luftfuktighet rekommenderas. Användbarheten hos BD BBL Crystal ID Systems och övriga diagnostiska metoder som 
används för kliniska prover påverkas direkt av provernas kvalitet. Laboratorier rekommenderas starkt att använda de 
metoder som beskrivs i Manual of Clinical Microbiology avseende provtagning, transport och inokulering på primära 
odlingsmedier.1,16

TESTFÖRFARANDE

Tillgängliga materiel: BD BBL Crystal GP ID Kit –
20 BD BBL Crystal GP ID panellock,
20 BD BBL Crystal basplattor,
20  BD BBL Crystal ANR, GP, RGP, N/H ID IF Tubes. Varje rör innehåller cirka 2,3 ± 0,15 mL inokulatvätska som innehåller: 

KCl 7,5 g, CaCl2 0,5 g, tricin N-[2-hydroxi-1,1-bis (hydroximetyl)metyl]glycin 0,895 g, aqua purif. till 1000 mL.
 2 inkuberingsbrickor, 
 1 BD BBL Crystal GP ID rapportblock.  
Materiel som erfordras men som ej tillhandahålls: Sterila bomullspinnar (använd ej polyesterpinnar), inkubator  
(35–37 °C) non-CO2 (40–60 % luftfuktighet), McFarland-standard nr. 0,5, BD BBL Crystal Panel Viewer (BD BBL Crystal 
panelgranskare), BD BBL Crystal ID System Electronic Codebook (BD BBL Crystal elektronisk kodbok för ID-system) 
eller BBL Crystal GP Manual Codebook (BD BBL Crystal GP manuell kodbok) och lämpliga odlingsmedier.
Sådan laboratorieutrustning som används för beredning, förvaring och hantering av kliniska prover behövs också.
Analysmetod: För BD BBL Crystal GP ID System krävs gramfärgning.
1.  Ta ut locken ur påsen. Kasta desickanten. Så snart de täckta locken 

tagits ut ur påsen måste de användas inom 1 h. Om desickant saknas i 
påsen skall panelen inte användas.

2.  Ta ett rör med inokulatvätska och märk med patientprovnumret. 
Använd aseptisk teknik och plocka med spetsen på en steril 
bomullspinne (använd ej polyesterpinne), träpinne eller engångsögla 
av plast upp kolonier av samma morfologi från ett av de 
rekommenderade odlingsmedierna (se "Provtagning och 
behandling").

3.  Slamma upp kolonierna i ett rör med BD BBL Crystal ANR, GP, RGP, 
N/H ID Inoculum Fluid.
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4.  Sätt tillbaka locket på röret och vortexmixa i cirka 10–15 sec. Grumligheten bör vara lika med McFarland-standard nr. 
0,5. Om inokulatsuspensionens koncentration är högre än den rekommenderade McFarland-standarden 
rekommenderas att ett av följande steg utförs:

a.  Använd ett nytt rör med inokulatvätska för att bereda en ny inokulatsuspension som är lika med McFarland-standard nr. 0,5.
b.  Om ytterligare kolonier inte finns tillgängliga för beredning av en ny inokulatsuspension, späds inokulatet med aseptisk 

teknik genom tillsats av den lägsta nödvändiga volym (dock högst 1,0 mL) 0,85 % steril koksaltlösning eller 
inokulatvätska som nedbringar grumligheten till en nivå lika med McFarland-standard nr. 0,5. Avlägsna överflödig 
mängd tillsatt vätska med en steril pipett så att den slutliga inokulatvolymen blir ungefär lika med den ursprungliga 
volymen i röret (2,3 ± 0,15 mL). Om denna volymjustering inte utförs kommer inokulatsuspensionen att spilla över på 
basplattans svarta del, vilket gör att panelen blir oanvändbar.

5. Ta en basplatta och märk sidoväggen med patientprovnumret.
6.  Häll ut all inokulatvätska i röret i basplattans målområde.

7.  Håll basplattan med båda händerna och vicka omkring inokulatet 
försiktigt längs spåren tills alla brunnarna har fyllts. Låt överflödig 
vätska rinna tillbaka till målområdet och lägg basplattan på en 
arbetsbänk.

8.  Rikta in locket så att änden med etikett befinner sig över basplattans 
målområde.

9.  Tryck nedåt tills du känner ett lätt motstånd. Sätt tummarna på 
lockkanten mot mitten på panelens båda sidor och tryck nedåt 
samtidigt tills locket snäpper på plats (lyssna efter två klick).

Platta för renhetskontroll: Använd en steril ögla och hämta upp en liten 
droppe inokulatvätska antingen före eller efter inokuleringen av 
basplattan, och inokulera ett snedagarrör eller en agarplatta (eller valfritt 
lämpligt medium) för renhetskontroll. Kasta röret med inokulatvätska och 
dess lock i en behållare för biologiskt riskavfall. Inkubera skivan eller 
plattan under 24–48 h vid 35–37 °C under lämpliga betingelser. Plattan eller 
skivan för renhetskontroll kan också användas för andra kompletterande 
tester eller serologi om så behövs.

Inkubering: Lägg de inokulerade panelerna på inkuberingsbrickor. En 
bricka rymmer tio paneler (5 rader med 2 paneler). Alla paneler skall 
inkuberas nedåtvända (större rutorna uppåtvända; etiketten nedåtvänd) i 
en inkubator utan CO2 och med 40–60 % luftfuktighet. Stapla inte mer 
än två brickor ovanpå varandra under inkuberingen. Inkuberingstiden för 
panelerna är 18–24 h vid 35–37 °C. Om panelerna inkuberas i 24 h skall 
de avläsas inom 30 minuter efter att de tagits ut ur inkubatorn.
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Avläsning: Ta ut panelerna ur inkubatorn efter den rekommenderade 
inkuberingstiden. Alla paneler skall avläsas nedåtvända (de större 
rutorna uppåtvända; etiketten nedåtvänd) med användning av 
BD BBL Crystal Panel Viewer. Se färgreaktionstabellen och/eller tabell 
3 (se sidorna 9–10) för tolkning av reaktionerna. Använd 
BD BBL Crystal GP rapportblock för att anteckna reaktionerna. Alternativt 
kan BD BBL Crystal AutoReader användas för avläsning av panelerna.

a.  Avläs först kolumnerna E t.o.m. J, med användning av en vanlig (vit) 
ljuskälla.

b.  Avläs kolumnerna A t.o.m. D (fluorescerande substrat) med 
användning av UV-ljuskällan i panelgranskaren. En brunn med 
fluorescerande substrat anses positiv endast om intensiteten hos den 
fluorescens som observeras i brunnen ifråga överskrider intensiteten i 
brunnen med negativ kontroll (4A).

Beräkning av BD BBL Crystal profilnummer: Varje testresultat (utom 4A, som används som fluorescensnegativ 
kontroll) som avläses positivt tilldelas ett värde, 4, 2 eller 1, vilket motsvarar raden där testen ifråga befinner sig. Negativa 
testresultat tilldelas värdet 0 (noll). Värdena från varje positiv reaktion i varje kolumn läggs sedan ihop. Ett 10-siffrigt 
nummer genereras; detta är profilnumret. 

Exempel: A B C D E F G H I J
4 * + - - + + + - + -
2 - + + + - + - + + -
1 + - + - + - - + + -
Profil 1 6 3 2 5 6 4 3 7 0

*(4A) = fluorescensnegativ kontroll 

För att erhålla identiteten, bör det resulterande profilnumret och cellmorforlogin, om känd, matas in i en PC med 
programvaran BD BBL Crystal MIND installerat. En manuell kodbok finns också tillgänglig. Om en PC inte finns tillgänglig 
kan BD Teknisk service kontaktas för hjälp med identifieringen. Om BD BBL Crystal AutoReader används identifieras 
mikrororganismerna automatiskt av datorn.
Kvalitetskontroll för användare: Kvalitetskontroll rekommenderas för varje parti paneler enligt följande –
1.  Inokulera en panel med Streptococcus pyogenes ATCC 19615 enligt rekommenderat förfarande (se "Testförfarande").
2. Inkubera panelen under 18–20 h vid 35–37 °C.
3.  Avläs panelen med hjälp av panelgranskaren och färgreaktionstabellen och anteckna reaktionerna på rapportblocket. 

Alternativt kan panelen avläsas med BD BBL Crystal AutoReader.
4.  Jämför de registrerade reaktionerna med dem som anges i tabell 4  (se sida 11). Vid diskrepans i resultaten bör 

kvalitetskontrollstammens renhet kontrolleras innan BD Teknisk service kontaktas.
Förväntade testresultat för ytterligare kvalitetskontrollstammar anges i tabell 5 (se sida 12).
Kvalitetskontroll måste utföras i enlighet med gällande bestämmelser eller ackrediteringskrav samt laboratoriets 
etablerade procedurer för kvalitetskontroll. Det rekommenderas att användaren konsulterar tillämpliga CLSI-riktlinjer och 
CLIA-föreskrifter för lämpliga kvalitetskontrollförfaranden.

METODENS BEGRÄNSNINGAR
BD BBL Crystal GP ID System är avsett för de bakteriestammar som tillhandahålls. Detta system är ej avsett för identifiering 
av andra stammar än de som anges i tabell 1.
BD BBL Crystal GP ID database utvecklades med BBL media. Reaktiviteten hos vissa substrat i identifieringssystem av 
miniformat kan vara beroende av de källmedier som används vid beredningen av inokulaten. Vi rekommenderar 
användningen av följande medier vid användning med BD BBL Crystal GP ID System: TSA II och Columbia-blodagar. 
Selektiva medier, såsom PEA och CNA, kan också användas. Medier som innehåller esculin skall ej användas.
I BD BBL Crystal identifieringssystem används en modifierad mikromiljö, och förväntade värden för dess individuella 
tester kan därför skilja sig från vad som tidigare fastställts med konventionella testreaktioner. BD BBL Crystal GP ID 
System:s noggrannhet är baserat på statistisk användning av specialdesignade tester och en unik databas.
Även om BD BBL Crystal GP ID System underlättar identifieringen av mikroorganismerna, bör man komma ihåg att 
smärre variationer kan förekomma vad gäller stammarna inom species. Panelerna skall användas och resultaten tolkas 
av en kompetent mikrobiolog. Vid den slutliga identifieringen av isolatet bör hänsyn tas till provets ursprung, aerotolerans, 
cellmorfologin, koloniernas utseende på olika medier liksom metabola slutprodukter bestämda med 
gasvätskekromatografi, när så är påkallat.
Även om majoriteten av Enterococcus faecium-isolaten identifieras korrekt i BD BBL Crystal GP System, ger vissa 
vancomycin-resistenta Enterococcus faecium-stammar atypiska substratreaktioner som kan göra att organismen 
identifieras såsom Enterococcus durans eller, mera sällan, Helcococcus kunzii. Bekräftande analys rekommenderas 
därför närhelst Enterococcus durans eller Helcococcus kunzii rapporteras som den identifierade organismen.
Endast bomullspinnar bör användas för beredning av inokulatsuspensionen, eftersom vissa polyesterpinnar kan göra att 
inokulatväskan blir trögflytande. Detta kan i sin tur medföra otillräcklig fyllnad av brunnarna med inokulatvätska. Så snart 
locken tagits ut ur de förseglade påsarna måste de användas inom 1 h för fullgod funktion. Plastskyddet skall sitta kvar på 
locket tills det används.
Inkubatorn för panelerna bör vara anfuktad så att avdunstning av inokulatvätska från brunnarna förhindras under 
inkuberingen. 40–60 % luftfuktighet rekommenderas.
För så effektiv användning av substraten som möjligt, skall alla paneler inkuberas nedåtvända efter inokulering (större 
rutorna uppåtvända; etiketten nedåtvänd).
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Om BD BBL Crystal testprofil ger ett resultat "Ingen identifiering" och odlingsrenhet har bekräftats, är det troligt att (i) 
testisolaten producerar atypiska BD BBL Crystal reactions (reaktioner, vilka också kan vara orsakade av metodfel), (ii) 
de testade species inte tillhör de avsedda stammarna eller (iii) systemet inte kan identifiera testisolatet med den säkerhet 
som krävs. Om användarfel kan uteslutas rekommenderas testning med konventionella metoder.

FUNKTIONSEGENSKAPER
Reproducerbarhet: I en extern studie vid fyra kliniska laboratorier (totalt fyra utvärderingar), har reproducerbarheten av 
BD BBL Crystal GP ID substrat (29) reaktioner studerats med test av replikat.  Reproducerbarheten hos de enskilda 
substratreaktionerna varierade mellan 79,2 % och 100 %. Den generella reproducerbarheten hos BD BBL Crystal GP ID panel 
fastställdes till 96,7 %.20

Identifieringsnoggrannheten: BD BBL Crystal GP ID system:s prestanda jämfördes med prestandan hos på 
marknaden tillgängliga kommersiella system, med användning av kliniska isolat och stamkulturer. Totalt fyra studier 
genomfördes vid fyra oberoende laboratorier. Både rutinisolat som sändes till det kliniska laboratoriet såväl som tidigare 
identifierade isolat som valdes ut av de kliniska studielaboratorierna användes för att fastställa kliniska prestanda.
Av sammanlagt 735 isolat testade i dessa studier identifierades 668 (90,9 %) korrekt (inklusive isolat som krävde 
ytterligare testning) av BD BBL Crystal GP identifieringssystemet. Totalt 56 (7,6 %) isolat blev felaktigt identifierade, och 
meddelandet"Ingen identifiering" erhölls för 11 (1,5 %) isolat.20

TILLGÄNGLIGHET

Kat. nr. Beskrivning Kat. nr. Beskrivning

245140  BD BBL Crystal Gram-Positive ID Kit, 1. 
245038   BD BBL Crystal ANR, GP, RGP, N/H ID 

Inoculum Fluid, kartong, 10 st.
245031   BD BBL Crystal Panel Viewer, USA-modell, 

110 V, 60 Hz.
245032   BD BBL Crystal Panel Viewer, Europeisk 

modell, 220 V, 50 Hz.
245033   BD BBL Crystal Panel Viewer, Japansk 

modell, 100 V, 50/60 Hz.
245034   BD BBL Crystal Panel Viewer, Longwave  

UV Tube.
245036   BD BBL Crystal Panel Viewer, White Light 

Tube.
245037   BD BBL Crystal Identification Systems 

Gram-Positive Manual Codebook.
245300 BD BBL Crystal AutoReader
441010 BD BBL Crystal MIND Software
221165   BD BBL  Columbia Agar with 5 % Sheep 

Blood, förpackning med 20 plattor.

221263   BD BBL  Columbia Agar with 5 % Sheep 
Blood, kartong, 100 st.

221352    BD BBL  Columbia CNA Agar with 5 % 
Sheep Blood, förpackning med 20 plattor.

221353    BD BBL  Columbia CNA Agar with 5 % 
Sheep Blood, kartong, 100 st.

221179    BD BBL  Phenylethyl Alcohol Agar with 
5 % Sheep Blood, förpackning med 20 
plattor.

221277     BD BBL  Phenylethyl Alcohol Agar with 
5 % Sheep Blood, kartong, 100 st.

221239   BD BBL Trypticase Soy Agar with 
5 % Sheep Blood (TSA II), förpackning med 
20 plattor.

221261     BD BBL Trypticase Soy Agar with 
5 % Sheep Blood (TSA II), kartong, 100 st.

212539    BD BBL Gram Stain Kit, förpackning med  
4 x 250 mL flaskor.
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Actinomyces pyogenes

Aerococcus species (inkluderar 
A. urinae och A. viridans)

Aerococcus urinae

Aerococcus viridans

Alloiococcus otitidis  1

Arcanobacterium 
haemolyticum  1

Bacillus brevis 

Bacillus cereus 

Bacillus circulans

Bacillus coagulans

Bacillus licheniformis 

Bacillus megaterium

Bacillus pumilus

Bacillus species (inkluderar  
B. brevis, B. circulans,  
B. coagulans, B. licheniformis, 
B. megaterium, B. pumilus  
och B. sphaericus, P. alvei,  
P. macerans)

Bacillus sphaericus

Bacillus subtilis

Corynebacterium aquaticum

Corynebacterium bovis

Corynebacterium diphtheriae 
(inkluderar C. diphtheriae 
subsp gravis, C. diphtheriae 
subsp mitis och C. diphtheriae 
subsp intermedius)

Corynebacterium genitalium

Corynebacterium jeikeium  

Corynebacterium kutscheri

Corynebacterium propinquum 

Corynebacterium 
pseudodiphtheriticum  

Corynebacterium 
pseudogenitalium

Corynebacterium 
pseudotuberculosis

Corynebacterium renale 
grupp

Corynebacterium species 
(inkluderar C. aquaticum,  
C. bovis, C. kutscheri,  
C. propinquum,  
C. pseudodiphtheriticum,  
C. pseudotuberculosis,  
C. renale grupp C. striatum 
och C. ulcerans) 

Corynebacterium striatum 

Corynebacterium ulcerans

Enterococcus avium 

Enterococcus casseliflavus/
gallinarum  

Enterococcus durans 

Enterococcus faecalis 

Enterococcus faecium  

Enterococcus hirae

Enterococcus raffinosus 

Enterococcus solitarius

Erysipelothrix rhusiopathiae

Gardnerella vaginalis

Gemella haemolysans

Gemella morbillorum

Gemella species  
(inkluderar G. haemolysans 
och G. morbillorum)

Globicatella sanguis 

Helcococcus kunzii

Lactococcus garvieae

Lactococcus lactis subsp 
cremoris

Lactococcus Iactis subsp 
hordniae

Lactococcus lactis subsp lactis

Lactococcus raffinolactis

Lactococcus species 
(inkluderar L. lactis subsp 
cremoris, L. lactis subsp 
hordniae, L. lactis subsp lactis 
och L. raffinolactis)

Leuconostoc citreum

Leuconostoc lactis 

Leuconostoc mesenteroides 
ssp mesenteroides

Leuconostoc 
pseudomesenteroides

Leuconostoc species 
(inkluderar L. citreum, L. lactis, 
L. mesenteroides subsp 
mesenteroides och  
L. pseudomesenteroides)

Listeria grayi  1

Listeria ivanovii subsp ivanovii

Listeria monocytogenes

Listeria murrayi

Micrococcus kristinae

Micrococcus luteus

Micrococcus lylae

Micrococcus roseus

Micrococcus sedentarius

Micrococcus species 
(inkluderar M. kristinae,  
M. luteus, M. lylae, M. roseus 
och M. sedentarius)  

Oerskovia species (inkluderar 
O. turbata och  
O. xanthineolytica)

Paenibacillus alvei

Paenibacillus macerans

Pediococcus damnosus

Pediococcus parvulus

Pediococcus pentosaceus

Pediococcus species 
(inkluderar P. damnosus,  
P. parvulus och  
P. pentosaceus)

Rhodococcus equi

Rothia dentocariosa  1 
Staphylococcus aureus  

Staphylococcus auricularis 

Staphylococcus capitis 
(inkluderar S. capitis subsp 
capitis och S. capitis subsp 
ureolyticus)  

Staphylococcus caprae

Staphylococcus carnosus

Staphylococcus cohnii 
(inkluderar S. cohnii subsp 
cohnii och S. cohnii subsp 
urealyticum) 

Staphylococcus cohnii subsp 
cohnii

Staphylococcus cohnii subsp 
urealyticum

Staphylococcus epidermidis  

Staphylococcus equorum

Staphylococcus felis

Staphylococcus gallinarum

Staphylococcus haemolyticus 

Staphylococcus hominis 

Staphylococcus intermedius

Staphylococcus kloosii 

Staphylococcus lentus

Staphylococcus lugdunensis

Staphylococcus pasteuri  1

Staphylococcus saccharolyticus

Staphylococcus saprophyticus

Staphylococcus schleiferi 
(inkluderar S. schleiferi subsp 
coagulans och S. schleiferi 
subsp schleiferi)

Staphylococcus sciuri

Staphylococcus simulans 

Staphylococcus vitulus

Staphylococcus warneri 

Staphylococcus xylosus

Stomatococcus mucilaginosus 

Streptococcus acidominimus

Streptococcus agalactiae

Streptococcus anginosus 

Streptococcus bovis 
(inkluderar S. bovis I och  
S. bovis II)

Streptococcus constellatus

Streptococcus cricetus  1

Streptococcus crista

Streptococcus equi (inkluderar 
S. equi subsp equi och S. equi 
subsp zooepidemicus)

Streptococcus equi subsp equi

Streptococcus equi subsp 
zooepidemicus

Streptococcus equinus

Streptococcus gordonii

Streptococcus grupp C / G

Streptococcus intermedius

Streptococcus milleri grupp 
(inkluderar S. anginosus,  
S. constellatus och  
S. intermedius) 

Streptococcus mitis

Streptococcus mitis grupp 
(inkluderar S. mitis och  
S. oralis)  

Streptococcus mutans

Streptococcus mutans grupp 
(inkluderar S. cricetus,  
S. mutans och S. sobrinus)  

Streptococcus oralis

Streptococcus parasanguis 

Streptococcus pneumoniae 

Streptococcus porcinus

Streptococcus pyogenes  

Streptococcus salivarius 

Streptococcus salivarius grupp 
(inkluderar S. salivarius and  
S. vestibularis)  

Streptococcus sanguis 

Streptococcus sanguis grupp 
(inkluderar S. crista,  
S. gordonii, S. parasanguis och 
S. sanguis)

Streptococcus sobrinus

Streptococcus uberis

Streptococcus vestibularis

Turicella otitidis  1

Tabell 1
Stammar i BD BBL Crystal GP ID System

FÖRKLARINGAR: 1 =  Dessa stammar har < 10 unika BD BBL Crystal profiler i den aktuella databasen.
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Principer för test som används i BD BBL Crystal GP ID System

 Plats i panelen Kännetecken för test Kod  Princip (Referens)

 4A Fluorescensnegativ kontroll  FCT  Kontroll för resultat med standardiserade 
fluorescerande substrat.

	 2A	 4MU-β-D-glukosid	 FGC

 1A L-valin-AMC FVA

 4B L-fenylalanin-AMC FPH

	 2B	 4MU-α-D-glukosid	 FGS

 1B L-pyroglutaminsyra-AMC FPY  Enzymatisk hydrolys av amiden eller 
glykosidbindningen resulterar i frisättningen av ett 
fluorescerande kumarinderivat.5,8,11,12,14,15

 4C L-tryptofan-AMC FTR

 2C L-arginin-AMC FAR

	 1C	 4MU-N-acetyl-β-D-glukosamid	 FGA

 4D 4MU-fosfat FHO

	 2D	 4MU-β-D-glukuronid	 FGN

 1D L-isoleucin-AMC FIS

 4E Trehalos TRE  Utnyttjande av kolhydrat resulterar i sänkt pH och 
indikatorförändring (fenolrött).1,2,3,4,7,16   

 2E Laktos LAC

 1E Metyl-α	&	β-glukosid		 MAB

 4F Sackaros SUC 

 2F Mannitol MNT 

 1F Maltotrios MTT

 4G Arabinos ARA 

 2G Glycerol GLR

 1G Fruktos FRU

	 4H	 p-nitrofenyl-β-D-glukosid		 BGL	 Vid	enzymatisk	hydrolys	av	färglös	arylsubstituerad	

 2H p-nitrofenyl-b-D-cellobiosid PCE 
glykosid frigörs gult p-nitrofenol.5,9,12

 1H Prolin & Leucin-p--nitroanilid  PLN  Vid enzymatisk hydrolys av det färglösa amidsubstratet 
frigörs gult p-nitroanilin.5,9,12

 4I p-nitrofenyl-fosfat PHO

	 2I	 p-nitrophenyl-α-D-maltosid	 PAM	 	Vid	enzymatisk	hydrolys	av	färglös	arylsubstituerad	
glykosid frigörs gult p-nitrofenol.5,9,12 

	 1I	 o-nitrofenyl-β-D-galaktosid	(ONPG)		 PGO 
	 	 &	p-nitrofenyl-α-D-galaktosid

 4J Urea URE  Vid hydrolys av urea produceras ammoniak varvid  
pH-indikatorn (bromtymolblått) ändrar färg.2,6,10

 2J Esculin  ESC  Vid hydrolys av esculin i närvaro av ferrijoner erhålls 
ett svart precipitat.10

 1J Arginin ARG  Utnyttjande av arginin resulterar i en pH-ökning varvid 
indikatorn (bromkresolpurpur) ändrar färg.2

Tabell 2
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Tabell 4
Tabell för kvalitetskontroll för BD BBL Crystal GP ID System efter 18-20 h inkubation av TSA II eller 
Columbia-blodagar

* =  variabel när testad på Columbia-blodagar

 Plats i panelen Substrat Kod Streptococcus
    pyogenes 
     ATCC 19615

 4A Fluorescensnegativ kontroll FCT –

	 2A	 4MU-β-D-glukosid	 FGC	 –

 1A L-valin-AMC FVA +

 4B L-fenylalanin-AMC FPH +

	 2B	 4MU-α-D-glukosid	 FGS	 +

 1B L-pyroglutaminsyra-AMC FPY +

 4C L-tryptofan-AMC FTR +

 2C L-arginin-AMC FAR +

	 1C	 4MU-N-acetyl-β-D-glukosamid		 FGA	 –

 4D 4MU-fosfat FHO +

	 2D	 4MU-β-D-glukuronid	 FGN	 –

 1D L-isoleucin-AMC FIS +

 4E Trehalos TRE +

 2E Laktos LAC +

	 1E	 Metyl-α	&	β-glukosid		 MAB	 +

 4F Sackaros SUC +

 2F Mannitol MNT –

 1F Maltotrios MTT +

 4G Arabinos ARA –

 2G Glycerol GLR +

 1G Fruktos FRU +

	 4H	 p-n-p-β-D-glukosid	 BGL		 V

	 2H	 p-n-p-β-D-cellobiosid	 PCE	 –

 1H Prolin & Leucin-p-nitroanilid PLN +

 4I p-n-p-fosfat PHO V

	 2I	 p-n-p-α-D	maltosid	 PAM	 –*

	 1I	 ONPG	&	p-n-p-α-D-galaktosid	 PGO	 –

 4J Urea URE –

 2J Esculin ESC –

 1J Arginin ARG V
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